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Číslo šablony: III/2

VY_32_INOVACE_P8_2.17
Tematická oblast: Doplňující gramatická cvičení A2/B1
                           Plusquamperfektum
                        Typ: DUM – pracovní list
                        Předmět: Německý jazyk
                        Ročník: 4. r. (4leté), 6.r. (6leté),NJS
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Zpracováno v rámci projektu

EU peníze školám
CZ.1.07/1.5.00/34.0296
Zpracovatel:
                                                  Mgr. Alena Wozniaková
Gymnázium, Třinec, příspěvková organizace
Datum vytvoření: leden 2014
Metodický list 

PL může být použit celý nebo jen jeho části,  je určen  pro procvičení, opakování, shrnutí  nebo

prověření gramatického učiva.

PL je vypracován od nejjednodušších po složitější úkoly.  Cílem je systematizovat gramatické učivo a zlepšit výsledky žáků.

Interaktivní prostředí umožňuje lepší praktické využití PL a větší přehlednost procvičovaného učiva.

Poznámka:  

Příklady použití plusquamperfekta v časových větách – viz  VY_32_INOVACE_P8_2.18 Časové věty.

Plusquamperfektum
Tvoří se pomocí pomocného slovesa v préteritu a příčestí minulého.

                                               er hatte    +     příčestí minulé

                                                er war     +     příčestí minulé

Plusquamperfektum se často používá pro vyjádření minulého děje, který předchází jinému minulému ději. Užívá vždy po spojce nachdem, v hlavní větě je préteritum.
Nachdem er gekommen war, ging er schlafen.

Pro vyjádření předčasného děje lze užít plusquamperfekta např. i po spojkách als, sobald /jakmile/, seit/dem/, bevor,..

Als er es erfahren hatte /erfuhr/, besuchte er mich.

Sobald er es erfahren hatte /erfuhr/, besuchte er mich.

Seitdem er es erfahren hatte /erfuhr/, besuchte er mich jeden Tag.

Po spojce bevor, která vyjadřuje následnost, je plusquamperfektum v hlavní větě.

Bevor er abreiste, hatte er mich besucht. Bevor er heiretete, hatte er viele Freundinnen gehabt.

Předčasnost v budoucnosti se vyjadřuje pomocí perfekta ve vedlejší větě a přítomného času v hlavní větě.

Nachdem er zu Mittag gegessen hat, kommt er zu mir. - Až poobědvá, přijde ke mně.

1.  Tvořte časové věty se spojkou nachdem.

   Er hat eine Nachricht bekommen. Er war sehr überrascht.

   Ich bin ausgewandert. Ich war sehr glücklich.

   Sie war 80 Jahre alt. Sie wurde sehr vergesslich.

   Unsere Mutti ist krank geworden. Wir mussten uns um sie kümmern.

   Sie sind ins Hotel gekommen. Sie packten ihre Koffer aus.

 2. Co udělal, poté co...

     aufstehen – zur Toilette gehen

     duschen   -  sich anziehen

     frühstücken – zur Schule fahren

     der Unterricht ist zu Ende – nach Hause fahren

     sich ausruhen – am Computer arbeiten

 3.  Doplňte.
     Nachdem er das Abitur abgelegt hatte,...

     Bevor ich heiratete,...

     Als ich den Brief geschrieben hatte,...

     Seit sie Deutsch gelernt hatte,...

  4.    Přeložte.
 Jakmile se rozhodli, začali stavět dům. Dříve než začali stavět, museli si vzít půjčku /der Kredit/. Poté co postavili dům, museli půjčku splácet /abzahlen/. Když splatili půjčku, mohli jet konečně na dovolenou.
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